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Assembly instruction

Stableuchten
Slim lights
STL 069/ 130/ 190
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1 Bedienelemente / Control elements

1  Pilotlichtschalter
2  Sicherungen
3 Stativhalterung mit Neigegelenk
4 In zwei Positionen im Langloch verstellbar
5 Abschirmklappen im Winkel verstellbar

1  Pilot light switch
2  Fuse
3 Grips for to tilt  
4 In two positions adjustable in the slot
5  Barn doors adjustable in angle
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2 Montage / Assembly
2.1 Stativhalterung montieren / 
 Assembling the stand mounting

Abbildung 1 
● Die Stativhalterung wird mit Flügelschrauben an der Rückseite  
 befestigt.

Picture 1
● The stand mounting should be attached with wing screws on  
 the rear side.



 
2.2 Abschirmklappen montieren / 
 Assembling the barn doors 

Abbildung 2 
● Halterungen auf der Rückseite mit Flügelschrauben montieren.  
 Die beweglichen Teile müßen dabei nach außen zeigen.
● Abschirmklappen mit Griffschrauben und Schrauben an der  
 Halterung montieren.

Picture 2 
● With wing screws the hinges should be mounted at the rear 
 side in the way that the moveable parts points away from  
 the center.
● With grip and screws the fl aps should be attached at the  
 hinges. 
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3 Wartung / Maintenance
3.1 Austausch der Halogenlampen / 
 Changing the halogen bulbs

Abbildung 3 
● Die Befestigungsschrauben der Leuchtenabdeckung auf der  
 Rückseite entfernen.
● Halogenlampe im Stecksockel unterhalb des Lichtmoduls 
 vorsichtig austauschen.

Picture 3
● The screws of the cover should be removed at the rear side.
● The halogen bulb should be unplugged carefully from the  
 socket. 

Vorsicht! Vor Öffnen der Leuchte unbedingt alle Lampenstecker ziehen!
Caution! Disconnect before opening the lamp!
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3.2 Austausch der Sicherung / Changing the fuse

Abbildung 4 
● Sicherung kann wie gezeigt entfernt und ausgetauscht werden.         
 Sicherungswert siehe Typenschild.

Picture 4 
● The fuse can be changed according to the picture. For the fuse  
 value, please have a look on the label.
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